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Legyen hát botrány!
Közel két hónapja már, hogy a hely

beli sajtó, különösen pedig lapunk a leg
erélyesebben támadja a városházi rendszert. 
E két hónap alatt, —  mint azt gyakrabban 
ki is fejtettük, minden törekvésünk az volt, 
hogy a midőn e félszázados rendszert meg- 
döntjük, egyúttal kímélj ük meg a várost 
attól az országos botránytól, m*.Iy hír
hedté tenné e város nevét, és beláthatlan 
időkre tönkre tenné hitelét, megbízha
tóságát.

Fájdalom éppen azok, a kiknek első
sorban állana érdekükben, hogy az orszá
gos botrány kerültessék, éppen azok minden 
törekvésükben oly kihívó vakmerőséggel 
járnak el, hogy e rendszer bűnösei az 
igazságszolgáltatás sújtó kezét elkerüljék, 
hogy szomorú meggyőződésünk ma az, 
miszerint az ügyeket a nyilvános tárgyalás 
alól ki nem vonhatjuk, a botrányt el nem 
kerülhetjük.

A legutóbbi közgyűlésen a polgár- 
mester megengedte magának azt a bántó 
frázist, hogy a hírlapok az ügyeket fe l
fú jták! Azaz más szóval igen alárendelt 
természetű mulasztásokért nagy szabású 
visszaélésekkel vádolták a városházát.

Megengedte magának a polgármester 
azt a szónoki figurát is, hogy a közigaz
gatás egyetlen ágánál voltak csak vissza
élések. Azaz, a többi ügyosztályok műkö

dése egészen szabályosan ment, minden 
visszaéléstől menten.

De tovább ment a polgármester. A 
midőn kimondotta, hogy az álalunk névleg 
felsorolt tisztviselők ellen semmi adat nincs, 
a melynek alapján fegyelmi eljárás csak 
megindítható is lenne, ugyanakkor ez állí
tásban benne van az a gyanúsítás is, hogy 
lapunk könnyelműen minden alap és ok 
nélkül támadta meg az illető tisztviselőket.

A polgármester e nyilatkozataival 
vakmerőén kihivta a nemezist maga és 
tisztviselő társai ellen, mert ha talán a 
város érdekében elhallgatnánk is a botrá
nyos dolgok nyilvános szellőztetését, nem 
hallgathatjuk el többé saját magunk érde
kében. Nem engedhetjük, hogy olvasó 
közönségünk azt hihesse, hogy nem jár
tunk el hivatásunk körében azzal a köteles 
lelkiismeretességei, a mit minden becsületes 
irányú laptól jogosan megkövetelhetni.

De bizalmasabb körben mondott még 
mást is a polgármester, nevezetesen azt, 
hogy a kinek port nem hintettek szemébe, 
az láthatja, hogy a mi támadásunk hajsza 
ellene!

Hajszát indit egy.-.lap anyagi érdek
ből, személyes boszu, vagy gyűlöletből; 
hajszát indíthat egy lap felsőbb parancsra 
is. Ha a polgármester betudja igazolni, 
hogy az általa említett hajszának a köz
érdeken kívül van nálunk más alapja is, 
úgy szégyenkezve fogunk visszavonulni a 
küzdtérről. De a mig becsületes irányú tö

rekvésünkben felemelt fővel állhatunk bál
kivel szemben, addig a legnagyobb felhá
borodással utasítunk vissza minden oly 
gyanúsítást, mely kötelességszerü működé
sünket aljas indokokkal akarja bemocs
kolni.

Ne akarjon a polgármester gyanúsí
tásaival bennünket elhallgattatni, hanem 
védje magát a vádak ellen és ha bünte- 
lennek érzi magát, indítson sajtópört elle
nünk, a midőn majd az esküdtszék szigorú 
ítéletében nemcsak fényes elégtétele lesz, 
de mi is érzékenyen megbünhődünk.

A közgyűlésnek az a gyöngesége, 
hogy a polgármesteri ravaszsággal olyan 
könny en engedte magát becsapatni, hozzá
járult azon elhatározásunk megérleléséhez, 
hogy félretéve azon érthető aggodalmakat, 
melyek a botrány felidézésében eddig hát
ráltattak: megkezdjük az általunk ismert 
dolgoknak nyilvános tárgyalását, s be
váltjuk hathét előtt tett azon fenyegeté
sünket, hogy a botrány piszkos mocsarába 
fogjuk fullasztani e bűnös rendszert annak 
bűnöseivel egyetemben.

És ha majd feltárul az elrejtett bűnö
söknek sorozata a nagyközönség etött, 
megfog győződni mindenki, hogy mennyire 
mérsékeltük magunkat, s a bűnösök iránt 
mily magas elnézéssel tárgyaltuk eddig az 
eseményeket. Nem gyongeség volt ennek 
a rugója, hanem az a természetes borzalom, 
a melyet a gyalázatos botrányok olvasása
kor mindannyian érezünk, s a minek fel

Úti-rajzok Olaszországból.
— A „Kejérmegyei Napló“ eredeti tárczija. —

1.
nIsmered-e a hont, hol a czitrom virul ru 

énekli Goethe a Mignon dalában, a világirodalom 
e remek gyöngyében. Beh sok sokszor gondol
tam e szavakra a hideg téli napokon! És ugyan
azon sóvárgást éreztem Olaszország után, mint 
a nagy német költő, midőn gyönyörű dalát 
megírta. Hiszen ismeretes dolog, hogy Goethe 
Mignon ajkaira teszi ugyan sóvárgásteljes sza
vait, de az érzést és melegséget saját kebléből 
kölcsönző hozzá. Olaszországi útja előtt beteges 
vágy fogta el ő t ; olasz tájkép vagy olasz könyv 
nem kerülhetett szeme elé, hogy öt könyekre 
ne fakasztotta volna; napokkal elutazása előtt 
gyakran úgy sirt, mint kis gyermek és midőn 
váratlan akadályok meggátolni látszottak el
indulását, komolyan megbetegedett volna, ha 
erőszakosan ki nem ragadja magát környezeté
ből és be sem várva a weimari herczegnek, 
az ö urának engedélyét, elutazik az örökké 
napos Itáliába. Mindezt persze csak az tudja 
felfogni és megérteni, a ki maga is először áll 
ilyen ut előtt, amelyre éveken át örült és aki 
érzékkel bir mindazon természeti és művészeti 
szépségek iránt, a melyet a klasszikus föld 
?yujt. Nem akarom azonban hoszszasabban le
írni az én alanyi érzelmeimet utazásom előtt, 
nanem iparkodom rajzolni azon benyomásokat, 
helyeket a szép ország általában és részletei
ben gyakorolt reám. A  mi természetérzésünk

egészen máskép fejlődött, mint az olaszé; mi 
a természettel, mint nagy idegen hatalommal 
állunk szemközt, amely minket megoltalmazhat 
és összezúzhat. De a délszaki ember, a ki a 
természetet o ly  szelídnek és lágynak ismeri, 
tudja, hogy az jó és szép, és hogy egész szív
vel, lélekkel bizbatik benne. Az ö viszonya a 
természethez tehát inkább benső és odaadó, 
mint bámuló lehet.

És most magunk kerülünk Olaszországba. 
Szokva ahhoz, hogy a természetet az ö fenséges 
hatalmában szemléljük, egyszerre o ly  kedves 
és gyengéd tájat pillantunk meg, hogy ezen 
ellentét érzéséhen mintegy villám czikázik raj
tunk keresztül, mintha valami, a mi mélyen 
bensőnkben rejtett, erős, megrendítő lökést 
kapott vo.na. Én észleltem e tüneményt, midőn 
a Via Appián először mentünk ki a Campag- 
nába! Előttünk tág zöldellö síkság, melynek 
egyhangúságát csak néhány feltűnő sír
emlék és vízvezeték szakítja félbe; körös
körül homoktól övezve, a melyeknek kék 
csillámában a reggeli sugarak fénylettek, tehát 
oly tájkép, a minőt nem csak épen Olasz
országban lehet találni. De ehhez járul valami 
mély és kimondhatlan, megnevezhetlen valami. 
Sajátságos, szavakkal ki nem- fejezhető varázs 
nyugszik e táj felett, az a mit fentebb az olasz 
természet gyengédségének, békéjének neveztem. 
A  köröskörül uralkodó csend, a hallgató sírok, 
a hegyek felett szálló napsugaras fátyol, kez
detben mindez azt az érzést kelti, mintha e 
természetben hiányoznék valami, a mit nélkü
lözünk. De minél tovább szemléltem, annál

Mai lapunk 8 oldal.

jobban vonzott, és végre leginkább belefeküd
tem volna a buján sarjadozó fűbe és hallgatva 
néztem volna az azúrkék, a nap aranyos sugarai 
által kissé ibolya színre festett égboltozatra, 
ott egészen közel a természet ölén. Itt ismeri 
meg az ember a természetet, itt tanul bízni 
benne, és nyeri azt a viszonyt, a melynek 
annyit köszönhet.

Hogy ezeu benső, bizalmas természeti 
érzés létrejöhessen, ahhoz nagyban hozzájárul 
ama körülmény, hogy az olasz természet az 
emberiség történetével szoros összefüggésben 
áll. A gyönyürü Frascati felett fekszik Tascu- 
lum, hol a híres Ciceró b ö lcsé ik én t; Horatius 
Flaecus odakiáltá a világnak: r ' ■ ■ diem !u 
Így  tehát eleven lesz előttünk a természet, 
mivel a történet fuvalma lengi át. Minden kő 
drága lesz előttünk, mihelyt ott járt valaha 
az, kit bámulunk vagy szeretünk.

Ebből származik az a nemes gyönyör és 
nagy haszon is, melyet Róma városának lát
ványa nyújt. A  mit a történelmi oktatás ú gy
szólván elméletileg eléubbe vezet, itt valódi 
életté változik. A z emberiség történetének két 
nagy korszaka nyújt itt egymásnak kezet. Az 
ó-kor beszél hozzánk a számos megmaradt em
lékből ; a jelen a valóságból. De a művészeti 
érzék és értelem sehol a világon annyira ki 
nem fejleszthető mint Romában. A  képző-mű
vészet iránti érzék korántsem oly  általános, 
mint a költészet és zene iránti érzék. Mert 
eme művészetek termékei a gyönyör alapját 
mintegy már magukban tartalmazzák; semmit 
vagy igen keveset kívánnak az olvasótól vagy
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idézését lelkiismeretünktől elhárítani töre
kedtünk.'":.-'.

Nem á mienk a felelősség, hogy e 
szándékunkat beváltani nem bírtuk, A  
bűnösök vakmerősége s a közgyűlés győri- 
gesége a felelős a következményekért;.

A bűnösök maguk tudták és tudják 
legjobban, l-.ogy milyen súlyos adataink 
lehetnek ellenök s hogy. ennek daczára 
egyik sem követte tanácsunkat, az azt 
mutatja, hogy gonoszságukban annyira el- 
bizakodottak, hogy nem hiszik, hogy vannak 
ellenök adataink; nem hiszik, hogy lehettünk 
annyira mérsékeltek, hogy ez adatokat 
ilyen,sokáig elhallgattuk.

Ők akarták, hogy meggyőzzük őket 
az ellenkezőről, ők idézték fel a botrányt 
g nekünk erre nem lehet más szavunk 
csak az: ha óhajtották, legyen hát botrány!

Legközelebbi lapunkban kezdjük meg 
a sorozatot s leközöljük adatainkat. Ter
mészetesen nem egyszerre, miután arra 
nincs lapunknak elegendő helye. Nem ke
ressük a hatást s igy terhelőbb s a ke- 
vésbbé terhelő dolgokat vegyesen fogjuk 
közölni, de egyúttal gondoskodni fogunk 
arról is, hogy a lapunkban közölt le
leplezések egyidejűleg az érdekeltek által 
a királyi ügyészségnél is íeljelentessenek. 
hogy nyomban megindulhasson a bűnügyi 
nyomozat.

Hogy az igy keletkezett örvénybe kik 
fognak elmerülni, azt senki sem tudhatja, 
de legyünk elkészülve a meglepetésekre.

2 ______________________________ _

Közgyűlés a városnál.
Székesfej érvár április hó 29-én tartotta 

rendes havi közgyűlését, melyre 5—fi bizottsági 
tag kivételével majdnem az összes városi kép
viselők megjelentek.

A  gyűlés lefolyása rendkívül izgalmas 
volt s különösen Kováts István a vizsgáló bízott -

hallgatótól, és már olleven mozgékonyságuk 
által is Latnak. A  képzö-inüvészét ellenben 
merev, hallgató művészet, a melybe a szem
lélőnek kell bele vinnie életet és hangot.

Ezt megtanulni — pedig meg keil tanulni, 
hogy az ember képes Jegyen élvezni — leg
jobban lí.ómában lehet, a liol a művészet re
mekeivel szemben, csak kevés érzékre van 
szükség, hogy azoknak szépségét felfogjuk.'

I)c az antik művészettel szemben, e kevés 
érzéket is megszerezni kell. Ha a Vatikán ter
mein végig járunk, úgy érezzük, mintha istenek 
társaságában volnánk melyek hallgatagon és 
fenségesen néznek le reánk. Kezdetben megzavar 
elkábit e látvány, és nyomást érzünk keblün
kön. I)e midőn mintegy behatolunk ezen egy
szerűség nagyságába, kezdődik az igazi érzék, 
és mig olyan műveknél, melyek nem hatnak 
meg oly mélyen, a legbőségesebb aestbeíikai 
elmélkedésekbe bocsajtknJuittunk, a nagy mű
remekek elnémítunk és legfeljebb ünkénytteníil 
kirepül ajkainkon a bámulatnak egy lialk 
indulatszava.

Most azonban át akarok térni ehronologiai 
sorrendben ólasznrszúgi utazásunk részletére.

ih’olvt. i - : i

A főnyeremény.
— A „Kejérmegyei Napló“ eredeti tárczája. —

Irta : Arocin.
ü gy  mondják, hogy a sok pénz vonzza 

magahoz a többit. Ez egyszer azonban kivéte
lesen megesett, hogy a 200-ezer forintos fő 
nyereményt Nagy András, hazánk fia nyerte
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aág elnökének jelentése keltett óriási felhábo
rodást, úgy hogy a szónok beszédét perczekig 
megszakította ;a bizottsági tagok elkeseredett 
felkiáltásai. Egyik rettenetesebb vád a másikat 
követte, a melyekkel a rendőrség hivatalos 
működését ismertette a nagyi közönség előtt,. A  
tapasztalt visszaélések egészen elkeserítették 
Kováts Istvánt és fölháborodva kiáltott fel :

— Hát jogállamban történhetnek ilyenek ?!
Hát nem rettenetes elképzelni is, hogy ilyen 
kezekben volt letéve a város polgárságának 
élet és vagyonbiztonsága 1

A  közgyűlés lefolyásáról s annak előz
ményeiről a következőkben számolunk be :

Az elöértekezlet.
A  törvényhatósági bizottságnak mintegy 

50 — 6 j tagja 28-án este elő értekezletet tartott, 
a melyen megállapították, hogy milyen maga
tartást fognak követni a 29-ki közgyűlésen A  
tárgysorozatot beható vita tárgyává tették, de 
különösen súlyt fektettek a polgármesterrel 
szemben követendő magatartásuk megállapí
tására.

Szóba került az értekezleten, hogy a pol
gármester becsület szavával megerősítve, mint 
víiszavonhatlan elhatározását ierjeszti azon 
hirt, hogy ö nyugal- mba vonul s nyugdíjaz
tatási kérelmét a napokban beterjeszti.

Az értekezlet minden tagja azon felfogást 
osztotta, hogy a polgármester nyugdíjaztatásá
hoz hozzá nem járulhatnak ez idő szerint, 
miután alapos a gyanú, hogy a polgármester 
az ellenőrzés elmulasztásával olyan vétket 
követett el, hogy neki állásától minden nyugdíj 
nélkül kell megválnia.

Elhatározták tehát, hogy nyugdíjaztatása 
iránt előterjesztendő esetleges kérelmét nem 
teljesitik, de ha ö maga nem kívánná, az ér
tekezleten megjelentek fogják követelni, hogy 
a polgármester mii köd esc is 'szigorú vizsgálat alá 
vétessék, megállapítandó vájjon milyen mérvben 
terhelik őt a mulasztások.

Ennek az elöériekezletnek határozata, a

meg s igy egyszerű földészhöl egyike lett a 
megye h-ggazdngabb embereinek.

Alig hogy kézhez vették a pénzt, rögtön 
összeült a hadi tanács, mely kívüle nejéből és 
leányából állott. .Mindenek előtt elhatározták, 
hogy senkinek sem szólnak s a vidékről eltá
voznak valamely nagyobb városba s ott úri 
módon fognak élni. Megzavarta azonban a 
tanácskozást Húzás bíró uramnak a megjelenése. 
1 gyajiis Jia nagyon járt Nagy András leány
kája után. A  falubeli rósz nyelvek ngy beszél
ték ugyan, hogy a biró kevesli a kevésbbé 
vagyonos Nagy András leányát, pedig tévedtek.

— Adj Isten, kedves szomszéd ur, — kö
szöntött a falu feje.

— Eogadj Isten, — szólt foghegyről a 
gazda.

— Hát, hogy egyenesen rátérjek a dologra, 
csak azért jöttéin, hogy ne higyjen néhány 
rósz nyelvű embernek, mintha én akadékoskod
nék. A liatalok szeretik egymást, legyenek hát 
egymáséi.

Nagy uram felhúzta szemöldökét s fele
sége intése daczára kipattant belőle a titok.

— Nem értem ugyan kedves szomszéd ur 
mondatolását, hanem ha netalán tán Erzsiké 
leányomról volna szó, hát úgy megmondom, 
hogy minekutánna bennünket nagy szerencse 
ért, nyervén 2UO.OOÜ forintokat, hát leányom
nak is nagyobb szerencsét kívánunk, mint a 
biró ur fia.

Húzás biró elvörösödve, rövid bucsuzás 
után eltávozott a házból. A  család pedig fo ly 
tatta a tanácskozást. Végre abban állapodtak 
meS> a(foig is, mig a nagyobb terveket
nyelbe ütik, úri ruházattal látják el magukat.

Másnap délelőtt be is mentek a közeli

közgyűlésen egyhangúlag el let fogadva. Na
gyon sajnáljuk azonban, hogy; egy  ’ hónappal 
később fogadták el azt az indítványt, a melyet 
Kalocsay Alán orsz. képviselő még, a múlt 
közgyűlésen te tt .; •

A közgyűlés.
Kilencz órakor már nem csak a tanács

terem, de a karzat is zsúfolásig meg volt telve. 
Fiáth Pál báró főispán az egybegyűltek lelkes 
éljenzése mellett foglalta el az elnöki széket.

A tárgysorozatot megelőzőleg két inter- 
pelláezió volt.

Gyurkovits Alajos a csikvári utón levő 
gyalogjáró elrontása miatt intézett kérdést 
Winkler Vilmos főmérnökhöz. A  főmérnök fel
világosítását a közgyűlés nem fogadta el, hanem 
Havranek polgármester indítványára egy három
tagú bizottságot küldött ki, a helyszíni szemle 
megejtésére.

Pótlék Ármin a helybeli javító intézet 
fegyeneziparának korlátozása iránt tett kérést, 
a mely eddig a volt főkapitány hanyagsága miatt 
megtüretett. Az iigy különben az ipartestület 
korábbi közbelépése folytán a kereskedelem
ügyi minister előtt van.

Ezután a főispán az üresedésben levő 
állások mikénti betöltésére vonatkozó kineve
zéseit olvasta föl.

Dr. Ráday Lajos és dr. Lauschman Jó
zsef tiszteletbeli főügyészek lettek.

Mohai Lajos fötzámvevö,
Juth István számvevő,
Kunszt János alszámvevö,
Maron István számfejtő.
Azután a választások ejtettek m eg:
A z üresedésben levő pénztárnoki állásra 

Róna József 16 szavazata ellenében Gebhardt 
B odog választatott meg 88 szavazattal, a ki
nek megválasztását mindenki örömmel fogadja, 
mivel azt lelkiismeretes és becsületes szolgá
latával kiérdemelte.

Közigazgatási bizottsági tag Kovács István 
68 szavazattal választatott meg 8ay István 26 
és Pálfi K ároly 2 szavazata ellenében. Köz
ponti választmányi tag Laufenauer Eerencz 
lett megválasztva Farkasdy Dezső ellenében.

A z ipariskolai bizotsági tagságra Flaskár 
J ó z s e fi  választották meg közfelkiáltással.

Felolvasták a belügyminister leiratát - 
is, melyben az adó felszólamiási bizottság el
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városba s ott az asszony nj divata ruhát, 
kalapot, keztyüt, a férj pedig fekete ruhát, 
czilindert és ezüstgombos sétapálczát vett. 
Hazafelé menve egymást biztatták: „No hogy 
fognak irigykednie

Hanem másképpen történt. A  felbőszült 
biró összeesőditette a falut s gúnyos no vetéssel 
és szitkokkal fogadták az érkezeket, majd 
néhány suhancz Nagy uram köcsög kalapját 
vette ezélba s nemsokára egész közápor múlott 
a házaspárra, mely rémülten iramodott haza 
felé. Hanem, a mint be akarnak rohanni udva
rukba, a két hatalmas szelindek, föl nem 
ismerve gazdájukat az idegen öltözékben, dühös 
ugatással megtámadja őket, a midőn a gazda 
botjával végig imz rajt.nk. nekik esnek s össze
vissza tépik a ruhájukat. Ki tudja, mi történik, 
ha lányuk hirtelen nem jön s le nem csititja a 
két kutyát. Mire a falu gúnykaczajától kisérve 
bevonultak.

Másnap este már Pozsonyba utaztak. 
Érkezés után kukkerbe szálltak.

—  Hajts az első fogadóba, szólt Nagy 
András uram.

A  kocsis az inponáló hang után úri borra
valót remélve, villámként vitte Őket a fogadóig. 
Itt Nagy uram 50 krt ad át a kocsisnak s szó 
nélkül tovább indul. A  kocsis eleinte hüledezik, 
de látván, hogy ennek fele sem tréfa utánna 
iramodik.

—  H é ! Hallja az ur, nekem 1 forint a 
taksám.

— Hát az micsoda ?
— Micsoda? hát annyit kell fizetni.
— Mit egy forintot, azért két napig ha* 

páltam, vagyis — tette hozzá, észrevéve, hogy 
elszólta magát, — azért két napig kapálnak.
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nőiévé Vértéssy Józsefet, helyettes elnökévé 
veiig Molnár Bélát nevezte ki.
* Elhatározta a közgyűlés hogy a Kalló 
és á Púrgermalom közötti téren egy uj dűlő 
utat hasítanak ki.

A  belvárosi laktanya kantinjának bérbe
adásáról szóló tanácsi előterjesztést dr. Szabady 
József felszólalására mellőzték. Szabady hely
telenítette azt az eljárást, hogy a szerződések 
megkötésé alkalmával nem kérik ki a jogügyi 
bizottság véleményét. A  jogügyi bizottságról 
elmondta még azt is dr. Szabady, hogy az csak 
létezik, de semmiféle funkcziót nem végez. Az 
elmúlt év folyamán sohasem is lett összehiva. 
Ezt helyteleníti s követeli, hogy minden fonto
sabb jogi kérdések, a jogügyi bizottság meg
hallgatása után intéztessenek el.

A  közgyűlés a tanács javaslatának mellő
zesével Szabady indítványa értelmében elhatá
rozta, hogy a bérbeadás nyílt verseny alapján 
történjék.

Schmideg Ignácz telekdarabolási és Ssenczi 
János törlési engedély iránti kérelmét a köz
gyűlés teljesítette.

A  katoni csapatkórház ügyét hosszas és 
beható vita tárgyává tették. A  vitában részt 
vettek: Keresztes Ignácz katonaügyi előadó, dr. 
Saára Gyula, Pénzes Imre, Winlder Vilmos, ifj. 
Rózsa Ferencz, Dieballa G yörgy, Say Ferencz, 
Lattfenauer Ferencz és Eavranak polgármester. 
A csapatkórház építését névszerinti szavazás
sal egyhangúlag elfogadták, a csapatkórház 
építési felügyelő bizottságát pedig 5 taggal 
kiegészíteni határozták.

Pozsony városának a koronázási emlék
szobor leleplezésére meghívja a törvényhatóságot.

Fiáth Pál báró elnök azon óhajának ad 
kifejezést, hogy a törvényhatóság képviseltesse 
magát az ünnepélyen.

Dr. Szabady József felemlíti beszédében, 
hogy Székesfej érvár is koi’onázó város volt s 
igy midőn egyik társtörvényhatóság a koroná
zás emlékére szobrot emel illő, hogy arról az 
ünnepélyről Székesfej érvár se hiányozzék. 
Ajánlja, hogy a város képviseletében és költ
ségére küldjék ki a polgármestert, Kalocsay 
Alán orsz. képviselőt és a főjegyzőt. — A  
lelkes szavakkal tett indítványt a közgyűlés 
egyhangúlag magáévá tette.

Pauer István állatorvos jelentésének tudo
másul vétele után, Farkasdy Dezső vizsgáló 
bizottsági tagságáról történt lemondását olvasta 
fel a főjegyző, megjegyezve, hogy Kövessy

— Ne tanítson engem az ur. Ha nem fizet, 
rendőrt hivok.

A  szóváltásra kiszaladt szolgák kedvtelve 
nézték a kedélyes jelenetet.

N agy uram végre is kénytelen volt kifi
zetni az összeget s beléptek a szállodába.

— Hát hol van itt az ivó kéremalássan, 
iérdé az ezüst livrés portástól.

— Csak kerüljön befelé, majd megmutat
ják, szól mosolyogva.

A  család eltűnt a szálloda kapujában. 
Mialatt ezek történtek, egy magas, sötét arczu 
ur figyelemmel kisérte az újon érkezőket s né
hány perez múlva ő is belépett a szálloda ét
termébe.

A  mint elhaladt a Nagy Andrásét asztala 
mellett, hirtelen hozzájuk fordult, ejh kedves 
Uagybátyámék, mikor jöttek meg?

Meglepetve tekintenek az idegenre, ki job
ban szemügyre vevén őket, igy  szól:

—  Oh, bocsássanak meg, de oly  feltűnően 
hasonlítanak, hogy elvétettem; de, ha már itt 
vagyok, megengedik, hogy helyet foglaljak, 
Hevem báró K öv y  Alfons.

—  N agy örömmel fogadják a megtisztel
tetést, — szóltak a szülök. Bor mellett csak 
hamar megoldódott a gazda nyelve s fél óra 
múltán a báró ur már ismerte szerencsés sor
sát. Ez este óta a báró ur elválhatatlan társa 
maradt. Vezette őket színházba, mulató helyekre 
s zóval a legnagyobb előzékenységgel viseltetett 
irányukban; sőt mi több még arra is kiterjedt 
fig-velme, hogy jó  tanácsokat adjon N agy uram
nak,; mibe fektesse pénzét. Továbbá megkedvel
tette vele az úri passziókat: fogatot, inast hoz
ván jt  házhoz — mert mint mondá az embernek 
igy kt'íll élni, ha három háza van Pozsonyban.

FEJERMEGYÉI NAPLÓ.

István drtól hasonértelmü lemondás érkezett.
Daczára, hogy már déli 12 óra elmúlt, a 

a közgyűlés a legnagyobb érdeklődéssel fogott 
a városházi visszaélések tárgyalásához.

A z első felszólaló Kovács István volt, a 
ki mint a vizsgáló bizottság elnöke jelentést 
tett a vizsgálat eddigi eredményről. Beszédét 
az alábbiakban adjuk.

Kovács István.
Nagyon sajnálja, hogy Farkasdi Dezső a 

vizsgáló bizottsági tagságáról lemondott, vala
mint azt  ̂ hogy dr. Kövessy István hasonlóan 
lemondását terjesztette be, mert a vizsgáló bi
zottságnak oly  szorgalmas tagjai voltak, hogy 
azokat alig nélkülözheti, de lemondásuk okai 
oly jelentősek, hogy azokat elutasítani nem le
het s ig y  csak sajnálattal veszi tudomásul a 
két bizottsági tag lemondását.

Egyúttal ezen alkalmat felhasználja arra, 
hogy a vizsgáló bizottság működéséről rövid 
vonásokban jelentést tegyen.

Elmondja, hogy a bizottságot a polgár- 
mester összehívta s őt bízta meg az elnökség
gel. A  bizottság megkezdvén működését minde
nekelőtt az 1897-ik évi iktató könyvet vette 
vizsgálat alá s azon tapasztalatra kellett jutnia, 
hogy az iktatókönyv sehol sincs lezárva. Ez már 
magában véve o ly  hanyagság, mely már súlyos 
beszámítás alá esik. A  bizottság csoportokra 
oszolván, egyik csoport a kihágási ügyeket, a 
másik pedig az általános kapitánysági ügyek 
vizsgálatát vitte. A  vizsgálatot alaposan akar
ván keresztül vinni, a bizottság egyik csoportja az 
1878-iki iktatót tekintette meg, mert Scidel ekkor 
kezdte meg fökapitányi működését és azt tapasz
talta, hogy az, valamint az ugyanazon évi mutató 
is rendesen van vezetve. A  következő évi iktató 
könyvben azonban már szabálytalanságok for
dulnak elő a számok sorrendje meg van zavarva, 
helyenkint több 5r-6 szám ki van hagyva, 
megtörtént az is, hogy az iktatóban van tétel, 
mely egészen üresen hagyatott, melybe tehát 
semminemű bevezetés nem történt, úgy hogy 
nagy kétség merül fe l az iránt, hogy tulajdon
képen mit akartak ide bevezetni; ez tehát egy 
titkot rejt magában. Megtörtént az a nevetsé
ges dolog, hogy a semminek is iktató számot ad
tak. A z évben ugyanis pünkösd első napján 
nem volt egyetlen beadvány sem, ami úgy 
jeleztetett, hogy 4500 szám alatt semmi (Nagy 
derültség.) További hiány, az iktatónak, hogy 
bár utolsó rovata 6100 számot tartalmaz, de

E g y  ízben feldúlt arczczal rohan be hozzá.
— Kedves barátom, atyámnak, ki bácskai 

nagybirtokos 50 ezer forint tartozása van s az 
öreg ur semmi szin alatt nem akarja eladni 
gabonáját, mert azon százezreket vesztene, ha 
tehát volna o ly  szives, hogy jót állna érte 
nagy köszönettel vennénk.

— Hát hogy kell jó t  állni ?
— H ogy ? Hát írást ad arról, hogy maga 

biztosítja azt az urat. hogy az én apám olyan 
tisztességes ember, a ki megszokta fiizetni
■f QT'4*n’7Q 00 +

—  Ja, az már baj, mert tudja, hogy én 
nem tudok Írni.

— Nem tesz semmit majd én vezetem 
a kezét.

S N agy András uram csakugyan rairta 
nevét egy 50 ezer forintra szóló váltóra.

Néhány nap telt el, báró ur nem mutat
kozott. N agy András uram nyugtalankodni 
kezdett. Kérdezősködött, de senki sem tudta 
felvilágosítani, hogy hova utazott.

Hat hónap múltán megtudta, hogy mi az 
a jótállás. Elhozták a váltót s megkérdezték, 
hogy ö irta-e alá. Helyenhagyta. Nos hát ak
kor fizessen 50 ezer forintot, mert a mai napon
lejárt. , .

— Mi-i-it hiiledezett csak nem ment el

a liaj ^ ,ggzag értekezés után kiderült a csalás, 
melynek a tudatlan ember áldozatul esett. 
Megtartották az árverezést s bizony csak 80 
ezer forint maradt összesen, a nagyim  élet 
meg a váltó elnyelték a többit.

Szomorúan ültek szobájukban, végre is 
András uram törte meg a csendet.

_  Te anyjuk, mondanék valamit. Hagy-
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őszintén szólva azok egy harmadrésze nincs ki 
vezetve, tehát mint elintézetlen szerepét mai 
napig is.

Figyelmet fordított, úgy mond azon meg
keresésekre, melyeknél pénzbeli elszámolásokról 
van szó, s 300 olyan számot jegyzett
fel, melyek pénzküldeményekre s behaj
tásra vonatkoznak, s kénytelen volt azt 
tapasztaltatni, hogy ezen 300 szám közül 
legfeljebb 50 darab van elintézve, mig a többi 
elintézetlen maradt. Ha pénz érkezett, hogyan 
kezeltetett, azt az iktató szám mellé jegyezték, 
s hogy kivette azntán át a pénzt, ha egyálta
lán jelezve volt, az utolsó rovatban van, hol 
plajbásszal, hol téntával jelezve. S miért történt 
ez igy? (Haljuk!) Akkor semmiféle pénzes 
napló nem kezeltett. Ezekre menő rabtartási, 
ápolási stb. költségekből körülbelül Í0 %  fo ly t  be, 
a többi elkallódott. Annak behajtását nem 
sürgette senki, nem kereste senki. (Óriási nagy 
zaj. Felkiáltások! így bántak a közpénzekkel!)

A z  1879. iktatóban más egyéb szabályta
lanságokat is észlelt, melyek közel vannak a hi
vatali sikkasztáshoz. (Nagy nyugtalanság, zajos 
közbekiáltások mindenfelől.)

Akkoriban pénzes postakönyv nem volt, 
mindenféle pénzes küldemények posta utalvány 
mellett adattak postára, a vevények pedig 
mellékeltettek. Azonban nagyon sok aktánál 
melyeket a kapitányság elintézett, nincs mel
lékelve a postai feladó vevény, mely körül
mény mindenesetre azon qyanut táplálja, hogy 
a pénz elkallódott. Példa a sokból: 140. 
szám alatt Horváth Káder Malvinnak 5 
frt 40 krayi ápolási költsége el lett küldve, 
de vevény nincs. A 178. szám alatt Rotmayer 
Ottilia nevű gráczi születésű elszegényedett nö 
itt tartózkodott Szfehérváron, a hatóság meg
sajnálta s módot keresett, hogy miképen le
hetne ezt a nőt segélyezni. Miután illetőségét 
megállapította, tudakozódott a gráczi városi 
tanácsnál, honnan azon értesítést nyerte, hogy 
azon szegény nőt havonként 5 frt 40 kr. se
gélyben részesité. A  gráczi tanács meg is 
küldte a segélyt, itt vannak az iratok, 'melyek 
tanúskodnak, hogy 10 frt 80 kr. megérkezett, 
hogyan lett azonban elszámolva, s hol, annak 
semmi nyoma. Ezen összegnek rendeltetésre 
való fordítása meg nem állapítható. Yan ezen 
ügynek későbbi száma, melynél ujabbi 5 frt 
40 kraak elküldéséről van szó, erről csak azt 
tudjuk, hogy egy helybeli lapszerkesztőnek 
adatott át.

juk, mi itt ezt a várost Ne legyünk mi urak. 
Bizony legjobb, ha mindenki az marad, minek 
Isten teremtette.

Az asszony készséggel beleegyezett. Er
zsikének arcza boldogságtól ragyogott. A lig 
hogy vissza értek falujukba, azonnal felkereste 
Nagy András a biró urat s bünbánólag el- 
modta neki a történteket.

A  biró kibékülve kezeit fogott vele s 
harmadnapon megtartották Erzsiké esküvőjét 
és ha megkérdeznék Erzsikét mi boldogítja 
igazán az embert, bizonnyára ő is azt vála
szolná a mit a költő :

Minden a mi itten a szivet gerjeszti 
Megnyerve elárul s végmulásnak ered,
Uj gondolat becsét malasztját elveszti,
Csak az boldog, a ki szerettetik s szeret.

A  lélek orvossága a bölcsészet.
*

A  szerencse vak és többnyire vakká teszi 
azokat is, a kiket megölel.

*
Nem valódi férfiú az, ki kerüli a munkát.

A  nagy, ha elesik, nagyot esik.
*

Sokat megment a szerencse a büntetéstől, 
de a félelemtől senkit.

*

A szerencse vak és többnyire vakká teszi 
azokat is, a kiket megölel.

Nem valódi férfin az, ki kerüli a munkát.

0 0 0 0 0 2 6 2



1897. május 1.

: L  ̂ :■ • ; ■ ys-.-iv ...ij-M'í1. VI; yíVyy:'-’ 1- '

4

A  Papkeszii elöljáróság Baksa András 
javára 1879-ben 10 forintot küldött. Hová lett 
fordítva ?

Annák nyoma nincs.
1879. év folyamán sok esetben különösen 

a szegedi árvíz károsultak javára, tehát jótékony 
egálokra sorsjátékok rendeztettek, mélyekre jelen
tékeny összegek küldettek he a kapitánysághoe, 
melyeknek hováforditásarol nyomokat 
;nem találunk. A  neu-gradiskai hatóság 44 irtot 
küldött be valami Aschenbrier hagyatékból
stb. stb. , . ,

A  vizsgálat másik része a kihágásokra 
vonatkozik. Kihágási ügyekben számos eset
ben panasz emeltetett, melynek folytan a kapi
tányságnak intézkednie kellett volna, e helyett 
azonban a panasz irattárba helyeztetett, annak 
kitüntetése nélkül, hogy miért helyeztetett irattárba. 
Más esetben megtörtént a feljelentés, melynek 
alapján a vizsgálat teljesítetett s a terhelő 
adatok alapján marasztaló határozatot kellett 
volna hozni, ez azonban nem hozatott, s nincs 
is indokolva, hogy miért nem hozatot ha- 
tározat

Eiöfordnlt, hogy a kapitányság az el
zárásra vonatkozó határozatot nem haj
totta végre.

Megtörtént az a furcsa eset is, hogy egy 
ember elítéltetett 1 napi elzárásra. Az ember 
a kulcsosnak átadatván, a büntetés foganatosí
tása végett, nehány napra jelenti a kulcsos, 
hogtj az illető 2 napi büntetését kiállotta. Tehat 
a kulcsos felemelte önhataliuilag 2 napra 
az elzárás büntetését. A  pénzbüntetésre vo
natkozólag azt is jelzik az akták, hogy a 
főkapitány szolgája gyakran irásbelüeg utasította a 
biztost, rávezetvén az aktára azt, hogy a pénz
büntetést behajtsa.

Százakra es százakra megy a pénzbünte
tés, mély beliajthatlannak van jelezve.

Kezében levő adatok szerint 1883—1888-ig 
a zárszámadásban egy krajezár pénzbüntetés 
elszámolva nincs. 1881—84-ig sok pénzbüntetés 
folyt be s ez nincs kitüntetve. 1889-ben 190 frt, 
1890-ben 7 frt folyt be, 1894-ben 8 frt 50 kr. 
— Mindezek azon gyanút keltik, hogy a kapi
tányság vagy nem hajtotta be, vagy pedig nem 
számolta el a pénzbüntetéseket, a mi a legna
gyobb rendellenesség. Van akta, hol nincs se a 
félnek se a kapitánynak aláírása, hanem csak 
egy dijnokc.

Bámulja, hogy a város polgárságát ilyen 
jogellenes cselekményekkel üldözhették s a polgár
ság türelme olyan sokáig tartott. (Úgy van! 
Tóth Artúr: ki kellett volna söprüzni! Helyes
lés.) Ezeket a büntető igazságszolgáltatás 
lángostorával ki kellene pusztítani a vá
rosból. (Óriási zaj. Viharos éljenzés. A  bizott
sági tagok perczekig izgatottan kiabálnak: szé
gyen, gyalázat!)

Mi mindent megtettünk, hogy a városi 
alkalmazottak függetlenek legyenek anyagi gon
doktól, (Egy hang: Ez a köszönet!) nyugdij- 
szabálvzatunk kedvezőbb, mint bárhol Magyar- 
országban, a legkevesebb tehát a mit kívánha
tunk, hogy a város érdekeit szivükön viseljék, 
de rendkívül csalódtunk.

Kihágási ügyekben vannak azonkívül feleb- 
bezett ügyek, melyekben a tanács intézkedett 
és pedig vagy helybenhagyta vagy pedig)meg
másította a kapitányi határozatot. De a tanács
nak is vannak intézkedéseiben olyan téte
lek, melyek a törvénynyel ellenkeznek. 
Mert a mikor a tanács felülbírálta a kapitány
ság ítéletét azt azon záradékkal küldötte visz- 
sza, hogy hirdesse ki és hajtsa végre. Bennünk 
tehát az a jogos gyanú merül fel, hogy a 
tanács működésében is vannak rendellenességek, 
azért a közönség; nagyon óhajtaná, hogy a 
vizsgálat kiterjesztessék az egész adrni- 
nisztráczióra.

Havranek polgármester.
Beszédének elején felemlíti, hogy ö mél

tányolni tudja a közönség felháborodását mely 
a napfényre került visszaélések nyomán kelet
kezett, derűiig egyrészt megjegyzi, hogy a 
Kovács István által elmondottak nincsenek 
beigazolva, addig másrészről azt tartja, hogy 
a lapok is felfújva tárgyalták az ügyet. Ö ad
dig nem tör pálezát senki fölött, mig az illetőt
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meg nem hallgatta. A  fegyelmi eljárás immár 
be van fejezve, sőt a városi ügyész is beadta 
erre vonatkozólag véleményét. Azt, hogy a 
vizsgáló bizottság működése közben rendelle
nességeket, sőt visszaéléseket is talált, nemcsak 
elismeri, de tudja is. De megjegyzi, hogy a 
visszaélések nem a hivatalban, hanem hivatalon 
kivül keresendők. (Felkiáltások: Nem áll, ez 
nem úgy van! Ott is vannak visszaélések!) 0  
csatlakozik Kovács István indítványához, m ely
nek értelmében mindent meg kell vizsgálni. 
Hozzájárul ahhoz is, hogy a vizsgáló bizottság 
kiegészíttessék.

Kövessy István.
Ö is tagja volt a vizsgáló bizottságnak s 

éppen azért Kovács István vizsgáló bizottsági 
elnök észrevételeit kiegészíti azzal, hogy az 
általa felsoroltak még nincsenek bebizonyítva 
s igy azok nem tekinthetők egyebeknek észle- 
letelcnél (???!)

Havranek polgármester élénken^ felk iá lt; 
Köszönöm, köszönöm. Nagyon köszönöm!

Saára Gyula.
Mint a vizsgáló bizottságnak egyik tagja 

kötelességének tartja kijelenteni, hogy ha a 
Kovács István által felhózottak között vannak 
is dolgok, a melyek csak észrevételek: de az 
iratokból kivehető hanyagság, az aktákból fel
tárt szabálytalanságok, a rendellenesen vezetett 
könyvek s a nyilvántartás elmulasztása, ez 
már hivatalos hanyagság, ez nem észrevétel, 
hanem szemmel látható bizonyíték. Az egész köz- 
igazgatás ellen elrendelendő vizsgálatra vonat
kozólag, azt az indítványt teszi, hogy a vizs
gáló bizottsághoz egy számvevő is rendeltessék 
ki, miután ennek hiánya eddig is hátráltatta a 
vizsgálat gyorsaságát, és ők maguk is érezték 
ebben való járatlanságukat.

Fiáth Pál báró.
Eddig nem akartam hozzászólani a tárgy

hoz, most már azonban szükségesnek tartom, 
hogy a saját álláspontomat is kifejtsem.

Súlyos, kellemetlen viszonyok közzé jö t 
tem, midőn e törvényhatóság élére állított ö 
Felsége. Én tudtam ezen helyzetet s azért 
fogadtam el, hogy e helyzeten segítsek.

Meggyőződtem Kovács István bizottsági 
tag ur előterjesztéséből, hogy történtek dolgok, 
melyek teljesen inkorrektek. Kötelességem figyel
meztetni a törvényhatóságot, hogy miután vol
tak számadások, melyek annyi időn át nem 
voltak felülvizsgálva, a felelősség reánk háram
lik, szükséges módot találnunk, hogy teljes 
megnyugtatást szolgáltassunk a közönség részére. 
Nekem mindegy ki az a ki vádolva van. milyen 
állást foglal el. Az egyéniség előttem közönyös. 
A  ki bűnös lakoljon! Az ártatlanoknak elégtételt 
fogok szolgáltatni.

A  mint kötelessége a bizottságnak az 
ügyeket tisztázni, azonképen kötelessége annak 
lehetőségéről is gondoskodni, ü g y  látom, hogy 
egy számvevőre lesz szükség, azért indítványo
zom, méltóztassék nyilatkozni az iránt, hogy a 
belügyminisztériumtól egy ahhoz értő számvevő 
kiküldése iránt kérelmet intézzünk, nehogy az 
itteni számvevőség rendes munkájában egy szám
vevő elvonása által megakasztass ék.

Tótb Arthur.
Ürömmel hozzájárul a főispán indítványá

hoz, melynek értelmében a törvényhatóság egy 
miniszteri számtiszt kiküldését kérelmezze, mert 
a vizsgáló bizottságnak az itteni számvevőség 
nem segédkezhetik. Kívánja, hogy az összes 
ügykör nemcsak számadásokban, de érdemileg 
is megvizsgáltassák.

Nagy Ignácz.
Szívesen hozzájárul, hogy a bizottság 

kiegészíttessék, mert elérkezett a legfőbb ideje 
annak, hogy a visszaélések kideritessenek. De 
a vizsgáló-bizottság elnöke 4 évre teszi azon 
időt, a m ely alatt minden megvizsgálható lenne, 
ez a hosszú idő pedig a leglelkesebb bizottsági

tagokat is kimerítené s igy  előre láthatólag » 
most beválasztott bizottsági tagok is lemonda
nának. Indítványozza, hogy a közgyűlés 10Q 
tagja osztassák fel 3—4  ̂tagú csoportokra, a 
egyszerre induljon meg minden vonalon a vizs
gálat. Munkálkodjék közre a bizottság minden 
tagja, hogy a visszaélések minél előbb felde- 
rittessenek.

A közgyűlés azután e g y h a n g ú la g  el
határozta, hogy a vizsgáló bizottságot 
kiegészíti, a v izsg á la to t a  k özigazga tás  
m in d en  á g á r a  k ite r je s z t i  és felkéri a fő
ispánt, hogy a belügyminisztériumtól egy  
számvevő kiküldését kérelmezze.

Polgármesteri fnrfang.
A  tárgysorozat ezután a következő sorren

det tüntette fel :
14. 6694. Városi tanács előterjesztése Seidel Lajos-

na/; hivatalos állásától történt felfüg
gesztése tárgyában.

15. Polgármesteri jelentés Seidd Lajos és
Hegyi János elleni fegyelmi ügyben.

16. Polgármesteri jelentés Winkler Vilmos
főmérnök által önmaga ellen kért f e 
gyelmi vizsgálat tárgyában, 

l i . Polgármesteri jelentés Paulovits Ferenci
katonai nyilvántartó által önmaga 
ellen kért fegyelmi vizsgálat tárgyában.

18. Polgármesteri jelentés Langmár Gáspár
ulkamarás által önmaga ellen kért 
fegyelmi vizsgálat tárgyában.

19. Polgármesteri jelentés Szilágyi Ferenci
rendőrbiztos által önmaga ellen kért 
fegyelmi vizsgálat tárgyában.

A  főjegyző azonban mérsékelt hanghordo
zással, gyorsan hadarva a tárgysorozatnak 
hátralevő mind a hat pontját egyszerre olvasta fel.

A  felolvasás után pedig nyomban felált Hav
ranek polgármester és előtérj fisztette Panlovits 
és Langmár fegyelmi kérvényeit.

És a törvényhatóság képviselői ott ültek 
sorban közel százan s nem akadt egy sem, a 
ki tiltakozott volna e törvénytelenség ellen, 
nem akadt abban a nagy gyülekezetben 
egyetlen ember sem, a ki észrevette volna, 
hogy minő furfangosan siklik át a polgármes
ter a tárgysorozat legkényesebb pontjain, nem 
akadt senki, a ki a törvénynek érvényt mert, 
vagy akart volna szerezni.

A törvény világosan elrendeli, hogy a 
tárgysorozat minden tétele külön tárgyáltassék. 
Ettől eltérni csak is a közgyűlés előzetes enne- 
eleimével lehet és szabad.

Szégyeltiik magunkat, hogy a bizottsági 
tagokat ilyen könnyen kilehet játszani és vég
telenül sajnáljuk, hogy ezt a csúnya törvénv- 
telen játékot báró Fiáth Pál első elnöklete alatt 
hajtották végre. Nem hisszük, hogy a főispán 
beleegyezésével történt volna ez a törvény
szegés, a melyet ő bizonynyal meg fog  tudni 
torolni s nem fogja büntetlenül hagyui, hogy 
az ö elnökletét ilyen vakmerő üzelmekre fel
használják.

Havranek polgármesternek gratulálunk e 
sikeréhez. Valóban méltó ahhoz a 18 éves 
szemfényvesztéshez ez a manőver, a meiy 
szemfényvesztést eddig is olyan sikerrel fo ly 
tatta. Tóth István főjegyzőn azonban csodál
kozunk, hogy ismételten engedte magát a pol
gármester által ilyen csúnya törvénytelenségre 
felhasználtatni. Ezt bizonyos, hogy nem csak 
mi, de az egész város polgársága a rovására 
irja fel.

íg y  aztán megtörtént az a hihetetlen do- 
lóg, hogy sem a tanács előterjesztését Seide 
felfüggesztésére vonatkozólag fel sem olvastál 
de sőt Seidel felfüggesztésével nem is fog ’ 
koztak. Megtörtént az a hallatlan eset is, h 
sem Hegyi, sem Seidel fegyelmi ügyével 
is foglalkozott a közgyűlés és még nevöke 
említették. —  Szegény város! szegény, s: 
csétlen Székesfej érvár!

Egyedül dr. Saára Gyula kiáltott a 
polgármester beszédébe:

— Hát Hegyivel mi van?
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— Felfüggesztették! — kiáltotta valaki a 
olgárinester környezetéből s ezzel folytatták 

«, polgármester által fölfogott többi ügyeket 
és a fegyelmi eljárást nem rendelték azon is
meretes okból, hogy adat nincs reá.

A gyűlés utolsó pontozatainab letárgya
lja , nagyban leszállította a városi képviselők
nek ' előbbi dicséretes magatartásának értékét.

Van-e a szatmári irgalmas nővérek
nek tartományi főnöknöjük?
Ma az alábbi levél kíséretében panaszos

sorokat vettünk:
Tekintetes Szerkesztő urV 

A mellékelt sorokat óhajtottam volna 
valamelyik fővárosi lapban közzé tenni, mi
után azok hoztak az alább érintett dolgok
ban tudósítást. Miután azonban beküldött ezik- 
fcem közöletlenül hever most is az egyik szer
kesztőségben, Tekintetes Szerkesztő úrhoz for
dulok azzal a kéréssel, hogy alábbi soraimnak 
becses lapjában helyt adni kegyeskedjék.

Biztosan számi tok reá, hogy ezúttal jó 
helyre küldöttem felszólalásomat, mivel a 
„Fejórmegyei Naplóu a legutóbbi időben is 
páratlan igazság szeretétének oly  fényes bizony
ságát szolgáltatta, midőn az ottani városházi 
visszaélések leleplezésével nem csak az önök 
városában, de az egész országban a becsületes 
emberek osztatlan tiszteJését vívta ki.

Nagyrabelcsülésem kifejezése mellett va
gyok Tekintetes Szerkesztő u rn á k .....................

Midőn a fővárosi lapok a minap újságol
ták, hogy a szatmári irgalmas nővérek árva
ságra jutott congregatiójának W ölfle  Afra 
személyében az isteni gondviselés hivatott 
anyát adott: ebben a tájékozatlanok semmi 
különöst sem találtak. A  beavatottak azonban 
és a kiket a dolog nagyon közelről érdekel, e 
meglepő hirt nem vehették máskép, mint a 
a hírlapok sajnálatos tévedésének.

A  múlt hó 2l-ére beadott szavazatok 
eredményéről ugyanis az a jelentés érkezett az 
elöljáróságtól, hogy az absolut többséget még 
senki sem nyerte meg, a további intézkedésig 
tehát várakozzanak.

A  kiket illetett, valóban türelmesen vára
koztak, várakoztak a további intézkedésre, 
természetesen egy második szavazás elrendelé
sének alakjában.

E  helyett azonban beköszönt a congregatio 
házaiba a hivatalos értesítés arról, miről a lapok 
már jóval előbb tudtak , és beszéltek, hogy 
Meszlényi püspök Wölfle A frát (gyulafehérvári 
fönöknrt) tartományi fönöknövé kinevezte.

. kinevezés törvényszerűségét a hivata
los at ezen indokolással akarja bizonyítani: 
T ;hogy a szabályok által előirt absolut több

et azok közül, kikre szavazatok estek, egyik 
a nyerte meg és kilátás sem mutatkozik arra, 

iszerint ez utón eredményes választás elér- 
ietö legyen: Meszlényi Gyula püspök Öméltó

sága az egyház és szent szabályok által neki 
biztosított jogánál fogva tisztelendő Wölfler 
Afrát a tartomány f'önöknöjévé kinevezte.

A  különlegesség patentjével kell világra 
jönnie annak az exegetanak, ki a rougregatio- 
nak X Y I. Gergely pápa által megerősített 
szabályaiból ez eljárás jogosságát képes ki
olvadni.

A  választásra nézve a sz. szabályokban 
a belszervezetröl szóló fejezetnek 8. §-a igy 
intézkedik: „A  tartomány főnöknöjét a három 
éven tűli fogadalmas nővérek valamennyien 
általános szavazattöbbséggel választják a supe- 
rior hozzájárulásával, kit aztán a püspök meg
erősíti

Ezen §. nyilvánvaló és elvitázhatlan szán
déka nem más, mint hogy a testvérek bizalma 
állítsa a tartományi főnöknőt a congregatio 
élére. Ennek érvényesülése pedig egyszersmin- 
denkorra kizáratnék, vagyis választott főnök- 
nőt a társulat soha sem nyerhetne, ha a sza
vazóknak egyszerinél több szavazást meg nem 
engednénk.

Valóságos Isten csodája lenne, ha congre-
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gationak százakra menő tagjai, kik az ország 
legtávolabbi részeiben elszórva élnek, a válasz
tandó egyénre vonatkozó minden előzetes irá- 
{Wrtás vagy megállapodás nélkül írásban be
küldött szavazataikkal úgy tömörülnének egy 
személy körül, hogy az már z első szavazás
nál az összes szavazatok nagyobb részét meg
kapná. A z alapítóról pedig feltételezni, hogy 
ez .Isten csodáját paragralussal akarta volna 
elöirni. kegyelethiányra vallana.

E szakasz helyesen felfogott értelme tehát 
magában foglalja a második, harmadik stb. 
szavazatnak elrendelését mindanynyiszor, vala
hányszor a megelőző szavazat eredményre nem 
vezetett.

A  ki a társulat történetét kutatni akarja, 
megyöződést szerezhet abból arra, hogy e 
szakasz már máskor is ily  értelemben nyert 
alkalmazást. A z elöljáróság most meg sem 
kísérletté, hogy a múlt által is igazolt ösvényre 
lépjen. Szabályszerű megoldás helyett úgy 
segített, hogy kinevezés által ketté vágta a 
gordiusi csomót. Pedig Isten csak kötő és oldozó 
hatalmat adott fölülről.

A  jelenben alkalmazott betöltési módot a 
legvégső esetben lehetne talán gyakorolni, 
talán a fennebb idézett fejezet 12. §-ának az 
elöljáróság számára történt nagyon kegyes (tág) 
magyarázata mellett. Szövege igy  hangzik: 
„Mindazon esetekben, melyek e szabályokban 
említve nincsenek, vagy amidőn valamely sza
bály értelmére nézve kétség merül fel, — az 
ügy a püspök elé terjesztendő és határozata 
bevárandó.u

És végszükség esetében is akkor közelíti 
meg a kinevezés még leginkább a (8.) szent 
szabály szándékát, ha az legalább az arányla- 
gosan legtöbb szavazatot nyert egyénre esik.

W ölfle A fra a jelenleg megejtett szava
zásnál 20 szavazatával a negyedik helyen áll. 
Vele szemben az első 80, a második 60 szava
zatot nyert. Érthetetlen tehát, mért esett a ki
nevezés épen a negyedikre?

íg y  állván a uolog, nincs mit csodálni 
azon, hogy a választásra jogosítottak a történ
tek fölött nem tudnak hidegvérüen napirendre 
térni. A  szerzetes és társulati tag a szent sza
bályt a testet éltető léleknek tekinti. Nem lehet 
szivének féltettebb, forróbb óhaja, minthogy a 
szent szabályokat fent és alant cgyféleképen 
tiszteljék.

„A  ki egyet felbont a legkisebbek közül, 
legkisebbnek neveztetik a mennyek országában.u 
„Nem jöttem fölbontani a törvényt, hanem be
teljesíteni/1 íg y  nyilatkozik az a Törvényhozó, 
ki minden törvény felett áll. Hát akkor az ö 
földi helytartójának szentesítésével ellátott sza
bályok kijátszásával járbat-e az Égnek áldása?

Tisztelendő Wölfle Afra, ki bár erényeiért 
nővéreinek tiszteletére mindenkor számithat, 
nem fogadhatja el a tartomány fönöknöjének 
tisztségét; mert ö ép úgy tudja, mint nővér- 
társai, hogy ő még eddig nem a Gondviselés 
áltaL adott anyja a congregatiónak. Ha ő ezt 
megteszi, a dolog igen simán fog lebonyolódni; 
ha nem, akkor a jogaikban sérelmet szenvedet
tek a föllebbezés rögösebb utján fognak jogor
voslatot és igazságot keresni.

Registrator.

H Í R E K .

— S zem ély i hir. Dr. Steiner Fülöp me
gyés püspök ma a budapesti Mátyás-templom
ban Majláth erdélyi s.-püspök felszentelésén 
működik közre, azután d. u. 2 órakor Nagy
váradra utazik, hol Schlauch bibornok, nagy
váradi püspök jubileumi ünnepélyén vesz részt. 
Kíséretében Streit Ferencz püspöki szertárié van.

—  H ú svéti szen tgya k orla tok . A  múlt 
hét folyamán az egyházmegye majd minden 
kerületében P. Flódm g és P. Tomcsányi Jézus- 
társasági atyák vezetése mellett szt. elmélke
déseket tartottak és húsvéti sz. gyónást és ál
dozást végeztek az illető kerületi papok és 
kath. tanítók.
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— Május elseje. A  poéták és szerelmesek 
hónapja elérkezett. Általános öröm s megelé
gedés száll a földre. A  tavasz egész kellemé
vel feltárja minden boldogságát, varázsával 
áthatja megígéri a nagy természetet. Virág 
nyílik lomb fakad; élet, elevenség minden felé.
Zene szóval ébred a közönség, madárdanával, 
virág fiattal találkozik kinn a szabadban hol 
kora reggel vidáman, sietve üdvözli május el
sejét. E  napon kezdődnek meg a majálisok.
Ki a zöldbe, ki a természet templomába! ez a 
jelszó a tavasznak ezen bájos hónapjában. A  
fővárosban is mindjárt az első nap óriási nép 
áradat tódul ki a városligetbe, hol megnyílnak 
a bódék, megindulnak a körhinták, színházakban 
czirknszban előadást tartanak s mindenütt szól 
a zene, sőt folyik a tárcz is. Fájdalom, hogy 
éppen egy vétkes, megvetett szövetkezet, a 
szóczializmus üli ekkor ünnepét. A  munkások 
általános szünetet tartanak s ezt arra használ
ják föl, hogy tüntetéseket rendeznek s dorbé- 
zolnak egész nap. Bécsbe szintén nagy dolog 
május elseje, a Práterbe tódul mindenki. Mig 
Rudolf trónörökös halálával oly nagy gyász 
nem érte uralkodó-családunkat, rendesen az 
udvar is részt vett a májusi mulatságban, 
udvari kocsikat széliében lehet látni a hullámzó 
sokaság között. Ősrégi szokás még falun s 
kisebb városokban a májusfa felálitása. Ez 
tőidbe erösitet magas pózna, melynek tetején 
fölpántlikázott, koszorzott, zöld faág van, mely
nek ágairól a fiatalságnak kellemes csemegék 
s játékszerek lebegnek. A  ki felüld értök mászni 
az, ha akarja, beszedheti mind. Ez azonban 
nem könyii dolog, mert vastag is, magas is a 
pózna, no meg be is szappanozzák egy kicsit.

— Szerenád. A  helybeli honvédzenekar f
kellemes meglepetésben részesítette városunk j
zenét kedvelő közönségét tegnap este 8 órakor 
indult ki a banda a laktanyából s zeneszó 
mellett a Ligetsoron, Nádor utezán s Kossuth 
utczán keresztül a megyeház elé vonult s itt ||
néhány Ízlésesen kiválasztott darabot adott j f
elő kitűnő betanulással a főispán tiszteletére. £>:
A  hallgató közönség a nagy Megyeház teret |t
zsúfolásig betöltötte, innen a zenekar Széfbe- §Sj
nyi utazába idnlt, majd pedig Vörösmarty
tér megkerülésével Simor utón, Palotai-, Sas 
stb. utczákon át viszatért a laktanyába.

— V áltozá s szerkesztőségün kben .
Gassner József lapunknak huzamoshb idő óta 
volt munkatársa a mai napon kilépeti lapunk 
szerkesztőségéből. Munkakörét Mészáros K ároly 
ur a budapesti tudomány egyetem bölcsészet 
karának végzett hallgatója, s a budapesti minta 
rajz-iskolának igen tehetséges növendéke veszi 
át, a ki úgy kiváló egyéni jótulajdonságainál, 
mint arra hivatott tehetségénél fogva igen hasz
nos szolgálatot fog  tenni lapunknak. E  téren 
különben sem kezdő, miután a „Fővárosi Lapok*- 
nak volt megelőzőleg munkatársa. Ajánljuk öt 
a nagyközönség jóindulatába s kérjük, hogy 
fáradságos munkakörében, mely különösen a 
jelen viszonyok között terheli öt nagyon, le
gyen kegyes öt jóindulatulag támogatni. Nem M 
neki, nem is a lapnak, a közérdeknek tesz 
mindenki szolgálatot, a ki néki szives felvilá
gosítással szolgál. Mint megbízható komoly 
ember, teljes biztosítékot nyújt arra nézve, 
hogy minden alkalommal megőrzi a hírlapírónál 
i élkülözhetlen diszkrécziót.

—  A  tű zo ltó  tanfolyam  bezárása szom
baton, május 1-én történt meg a városmajori 
gyakorló helyen. Ez alkalommal nemcsak Huszár 
alispán —  ki már előzőleg is megtekintette a 
tanfolyamot — hanem báró Fiáik Pál főispán 
is megjelent. A  zárlatnak fentartott szakvizsga 
befejezte után Vida Pál tanfolyam parancsnok 
jelentést tett Ver ebi Vrgh István szövetségi ál- 
elnöknek, mire ez a tanerőknek kifeje ett köszö
net nyilvánítás mellett a taufblvamhallgatókhoz 
intézett rövid buzdító szavak után a tanfolya
mot hivatalosan berekesztette. Ezután Huszár r ^

.. A:
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alispán mondott néhány szóval köszönetét a 
községek elöljáróságainak és ezek küldöttéinek 
azért, hogy a tanfolyamra vonatkozó hehivó 
rendeletét kielégítő buzgósóggal teljesitettéb s 
kérte őket, hogy a községi tűzrendészetet to
vábbra is buzgón ápolják a községek. Vida Pál 
tanfolyam vezető bár az oktatásban csupán a 
falusi igényekre terjeszkedett ki, de még is, 
hogy a hallgatóknak egy jeles képzettségű tűz
oltóság gyors akczióba lépésére nézve tájéko
zást nyújtson Eauscher Béla vasúti műhely fő
nök szives készségéből egy rögtönzött támadást 
mutatott be a hallgatóknak a déli vasúti műhely 
telepen. Itt Gödi Károly mérnök, vasúti tűzoltó 
parancsnok a gözsippal vészjelet fnvatott, mire 
a tűzoltásra kiképzett munkások elörohanva 
Gödi által feltételezett tűzoltási feladatot ol
dották meg pompásan. A  tanfolyam hallgatók
nak egy küldöttsége köszönte meg Eauscher 
Béla főnöknek, hogy Gödi K ároly mérnököt 
oktatónak átengedte és Gödinek, hogy e tisztet 
telj esitette.

— K inevezés. Dr. Major Ferencz orsz. 
képviselő távozásakor megüresedett városi tiszti 
főorvosi állást tegnap töltette be a főispán, 
midőn is helyébe a kiváló tehetségű s tizenhat 
éves orvosi működése alatt nagy érdemeket 
nyert, fáradhatatlanul buzgó volt kér. orvost 
és városunk tb. főorvosát dr. Bierbauer Viktort 
nevezte ki városi tiszti főorvossá. H ogy a fő 
ispán milyen szerencsés választást tett, min
denki örömmel látja, a ki az nj városi tiszti 
főorvost ismeri. Dr. Bierbauer Viktor 1855-ben 
Sí.-Fejér vár olt született, itt végezte a főgimnázium 
alsó négy osztályát is, majd innen Kalocsára 
orvosi tanulmányainak végzése végett pedig 
Bécsbe ment, hol is 1881-ben febr. 4-én nyert 
oklevelet. Ugyanott a cs. és kir. Eudolf kór
házban, mint segédorvos lett Hofmokl magán
tanár mellé beosztva. 1883-ban visszatért szülő
helyére, városunkba, s még ugyanazon évben 
városi alorvossá választatván meg, Eévy főor
vos alatt működött. Pár évre rá, a himlöjár- 
vány elfojtása körül szerzett érdemeiért városi 
tb. főorvossá nevezte ki gróf Csiráky Béla. A 
föispáni jelen kinevezés újabb elismerése Bier- 
bauer tagadhatatlan érdemeinek.

—  H elyi élczlap. Miut halljuk, a jövő 
hét folyamán „Húrt Jánosu czimen egy a helyi 
viszonyokkal foglalkozó élczlap fog megindulni, 
természetesen illusztrácziókkal ékesen. A  kö
zelebbi részletekről ezúttal nem szolgálhatunk.

— A  bá bom . A  majd két hét óta egy
mást pusztító görög és török hadsereg kimerült 
az ádáz küzdelemben s most pihen. Csatákról 
nem szólnak a hírek, mert a Larisszánál tönkre 
silányitott görög sereg romjai a Thesszáliában 
elönyomuló török had elöl harcz nélkül húzód
nak viszsza. Tegnap kisebb kaliberű csatározás 
fo ly t Valesztinosz körül Volo közelében, amely 
után a törökök követet küldtek Voloba, a ki 
biztosította a város lakosságát, hogy senkinek 
sem lesz bántódása, mindazonáltal a lakosság 
elhagyta a várost és hajóra szállt. Epiruszban 
még komolyabb a küzdelem. Pentepigádia mel
lett a görögök megtámadták a törököket, akik 
elhagyták hadállásaikat. A  harcz egész nap 
folyt. Janinában válságos a törökök helyzete. 
Ozmán basa kedden állítólag 30.U00 emberrel 
Janinába megy. A  görög hajóhad megint nagy 
dolgot tervez. Akczióra vagy tüntetésre készül 
a Dardanellák előtt. Azonban mindezeknél a 
jelentéktelen harczi tudósításoknál sokkalta 
fontosabb a görög kormány és trón válsága és 
a hatalmak magatartására vonatkozó hírek. 
Athéni jelentések megerősítik, hogy az athéni 
lakosság felháborodása kiváltképen Konstantin 
trónörökös ellen irányul, mert kizárólag öt 
hibáztatja a matii vereség miatt. A  királynak 
azt az elhatározását, hogy a trónörököst a 
fövezérségtől megfoszsza, úgy magyarázzák, 
hogy a király a dinasztiát megakarja menteni: 
ez volt az egyetlen mód arra, hogy az elkerül
hetetlen forradalmat megakadályozza. A  trón
örökösnek a hadsereg vezetésétől való elmozdí

tása egyértelmű azzal, hogy Konstantin herczeg 
lemond a görög trónról. Azt hiszik, hogy a 
király a  forradalom elkerülése végett kénytelen 
lesz György herczeg javára trónjáróL lemondani. 
G yörgy herczeg a királyi családnak egyetlen 
tagja, a kinek még némi népszerűsége van.
A  hatalmak intervenciójáról még nagyon bizony
talan hirek érkeznek. A  nagyhatalmak állítólag 
a következő alapon hajlandók a bekét közve
títeni: A  görögök kiürítik Krétát, a torokok 
kiürítik Thesszáliát, a porta proklamálja Kréta 
autonomiáiát és a nagyhatalmak ezért garan- 
cziát vállalnak; Kréta nemzetközi állását európai 
kongresszuson fogják szabályozni; Törökország 
hadi-kárpótlást kap Görögországtól, melyért a 
hatalmak jótállást vállalnak.

— Jegyzői szigorlat. Tegnap és ma a 
jegyző-vizsgáló bizottság jegyzői szigorlatot 
tartott a megyeházán az alispán elnöklete mel
lett. A  Kálóz-ról megjelent Eddi Andor pátliai 
Schön A d olf s Feleki István segédjegyzök jó 
sikerrel álták ki a vizsgálatot.

— Veszett eb. D.-Adony községben f. hó 
23-án özv. Sulyok Mátyásné kutyája megveszett 
s egy óvódás gyermeket balkarján veszélyesen 
megmart. Mire az odasiető emberek a dühöngő 
ebet lebunkózták az már több kutyát megmart. 
A z ebekre nézve 40 napi zár rendeltetett el. 
A  kis gyermeket gyógykezelés végett Pestre, 
a Pasteur-intézetbe szállították.

— öngyilkosság. Özv. Pápai Istvánná, 
szül. Kun Erzsébet Tabajdon f. hó 26-án este 
a tvukólpadláson felakasztotta magát. H ogy mi 
űzte a halálba azt a 81 éves agg nőt, még nem 
lehet tudni bizonyosan. Fia, a 62 éves Pápai 
István anyja tettének okául- azon körülményt 
hozza föl, hogy menyével nem tudván megférni, 
attól különváltam ő vele élt. Menye azonban be
perelte férjét, midőn is a férj és feleség között 
egyezség jö tt  létre, melyet az anyós annyira 
jogtalannak s az összeget olyan magasnak 
találta, hogy elkeseredésében öngyilkosságra 
szánta el magát s ezen szándékát nem is tit
kolta a háziak előtt. A fent jelzett estén egye
dül volt a házban s 7 órakor végre is hajtotta 
szerencsétlen szándékát.

— V esztegzár. A  minisztériumtól ma 
érkezett rendelet folytán a város területéu levő 
összes kutyák 40 napon át vagy megkötve 
tartandók, vagy pedig szájkosárral ellátva pórá
zon vezetendök.

— M oóri vásár, mely rendszerint április 
26-án tartatik, miniszteri engedély folytán 
május 4-én fog  megtartatni.

— Jlodern  philosophus. Bölcselkedőket 
ne csak az egyetemek katedráin keressünk, — 
nézzünk figyelmesen magunk körül, közéletünk 
mindennapi alakjai között és találunk eleget. 
Ha az egyszerű utczaseprötöl kezdve csak az 
igénytelen diurnistáig haladunk is, bőséges 
speciesekre akadunk. Nincs szándékomban unal
mas elösorolással rabolni a drága időt, hanem 
csak egyet említek a sok közül s ez Buzal 
József javakorbeli kocsis-ember, aki Ujbarókról, 
ahol született, a fővárosba ment világot próbálni. 
Még a múlt év augusztusában történt, hogy egy 
este 3 zsák repczével megrakott kocsiján a 
dunaparti rakodó-helytől a VIII. kér. olajipar 
részvénytársaság gyára felé hajtott. Útközben 
elgondolkodott, hogy e 3 zsák repcze mily 
elenyésző csekély ahhoz az óriási mennyiségű 
repczéhez képest, a mely a gyár raktárában 
össze van halmozva. Bizony az a nagy garmada 
ezt a kicsit észre sem veszi. Akár csak az a 
20 írt, a mit a repcze ér, azt a néhány fillért 
ott a mándli zsebben. Milyen sok pénz ö neki 
20 forint s milyen semmiség a gyárnak az a 
három zsák repcze! — fűzte tovább gondolatait. 
Egyszer csak eszébe jutott, hogy mit mondott 
otthon a kasznár fia, mikor a régi népekről 
beszélgettek. Hogy is mondta az ifiur akkor: 
„Amit nem vesztettél el, az megvan. Te nem 
vesztetted el szarvaidat, — tehát neked szarvaid 
vannak!« Itt megállapodott Buzal József s most 
meg ig y  gondolkozott: „Az bizonyos, hogy az 
olajgyárból nem veszett el a 3 zsák repcze, 
(mert a színét sem látta); a mi pedig el nem 
veszett, az megvan; ha már megvan a repcze, 
akkor nekem semmi keresetem a gyárban. “ 
Meghúzta az egyik gyeplőt s befordult egy

íí  ’

_____________________________ 1897. május j,

mellékutcádba. Rósz csillagzata azonban ven 
déglö elé vezette, hol gyanús viselkedése feléié 
irányította egy rendőr figyelmét. E l sem ad- 
háttá a zsákokat, már a rendőr igazolásra szó' 
litotta fel, majd pedig a kapitánysághoz kisérte' 
Itt azután szofízmáit figyelmen kívül hagyva 
8 havi börtönbüntetésre ítélték s 3 évi hivatal! 
vesztésre stb. Büntetésének ez a pontja meg! 
érteié vele, hogy bizony el lehet veszteni azt 
is, a mi nincs.

Keresünk augusztus elsejére egy a 
szerkesztőség czéljaira alkalmas, legalább 
három szobás lakást. Az ajánlatokat kér
jük a szerkesztőséghez küldeni.

Hizlalda a város közepén.
A  következő panaszos fölszólalást vettük:
Nemcsak egyes megkárosítottak igazságot 

kérő szava, de az elnyomottak egész sokasága, 
egy könyörtelenül sínylődő városrész jogos 
panasza ostromolja meg azt a „humánus“ tes
tületet, melynek megfelelő jelzőt bajos hama
rosan találni.

Körülbelül 7 éve, hogy Mán József Gőz- 
malom-utcza 1. számú házában disznó-hizlaldát 
nyitott. Kezdetben csak 30—4Ü drb. hízója volt, 
a melyek azonban mégis elég bűzt fejlesztettek, 
hogy a környék lakosságának békés türelme 
megszűnjék s először barátságos utón, később 
pedig a törvény paragrafusaival kényszerítsék 
Mant, hogy hizlaldáját vigye ki a városból. 
Szavuknak azonban semmi eredménye sem lett. 
Elmentek a kapitánysághoz, előadták jogos kö
vetelésüket, de persze itt is süket fülekre ta
láltak, jóllehet nem egyes ember panaszáról, 
hanem a Gözmalom-utcza, Alsó- és Felső ki
rálysor stb. ntczák, mint a hizlaldák környéke 
lakóinak jogos sérelmeik orvoslásáról van szó. 
Végre ezelőtt körülbelül másfél éve védőjük 
akadt dr. Major Ferencz személyében, a ki 
megígérte, hogy mindent megtesz a lakóság 
érdekéken. A  közgyűlésen indítványt is tett a 
közegészséget veszélyeztető hizlalda eltörlése 
ügyében. Mindenki tudta akkoriban, hogy a 
hatóság a hizlaldát betiltotta, és mégis a feut 
említett lakóság azon hallatlan jogtalanságra 
ébredt, hogy a hizlaldában 100 drb. hizó sivit 
rontja a levegőt. Mit csináljon már most az a 
nyomorult lakóság, midőn az ö érdekeitt védő 
testület o ly  csúfosan rászedte őket?

Itt két eset lehetséges. A  hatóság vagy 
betiltotta a hizlaldát, vagy nem. Ha betiltotta, 
hogy merészelte Mán József a törvényes tila
lom ellenére hizlaldáját fentartanni sőt gyara
pítani? Miért nem lett megbüntetve s hizlal
dáját miért nem zárta le a rendőrség, ha kellett 
volna karhatalommal ? Ha pedig nem tiltotta be, 
akkor micsoda szemfényvesztést űzött a pol- 
mester a közgyűléssel, a lakósággal, micsoda 
önkénykedést a reá ruházott hatalommal? Itt 
nincs kibúvó! Vagy talán a Fáráók idejében 
élünk s rabszolgák ezek a lakosok ? De 
hiszen iiyea embertelenül azokkal sem bán
tak, ha kínozták is őket s terhelték nehéz mun
kával, legalább nem vették el tőlük az éltető 
levegőt.

S azok a szerencsétlen lakosok mikor már 
látták, hogy a bajon nincs segítség, végső 
mentséghez folyamodtak: ejköltözködni innen! 
— ez volt a törekvésük. Áruba bocsátották 
házaikat, de nem akadt ember, aki a jó l  ismert 
bajt nyakába v eg y e ; nem vett ott házat senki, 
Ott kellett tehát maradniok abban az elszen- 
vedhetetlen, romlott le/egőben, megfosztva & 
menekülésnek még csak a reményétől is.
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X  bajokhoz járult a legutóbbi időben az 
ia hogy <* hizlaldában, elszaporodott patkányok 
áttörtek a szomszédok lakásaiba, istállójába, ret
tenetesen pusztítván az éléstárakat s a vete
ményes' Mértéket. Arról is van tudomásunk, 
j,ogy mikor Mar sehál megakarta venni Licht- 
iiecfort PJotai-utcza 10. sz. alatti házát, hogy 
ott 3 0 -4 0  drb disznó számára hizlaldát épitsen, 
a polgármester nem adott erre engedélyt. Ami 
tehát tilos az egyik utczában, az szabad a 
másikban, egyik embernek egészsége drágább, 
mint a másiké!

Nincs szándékunk itt siralmakat zengeni, 
midőn jogos követelés teljesítéséről van szó. 
Megkívánjuk, hogy a közönség érdekében igazság 
szolgáltassák! V igye ki Mán hizlaldáját a -.'áros
ból, ha tetszik a „Kecskemétének nevezett 
telepre, ahol a lakása van, de semmi esetre 
ae hagyja itt, hogy itt mételyezze a levegőt 
továbbra is, romlást, betegséget, utálatot, ter
jesztve maga körül.

Irodalom és Művészet.
L elep lezések  a m agyar szabadság- 

Jiai'cz és a m agyar em igrácsiő  é letéből. 
Közli Szedlák Mátyás 1848/49-iki nyugalma
zott honvédtüzérhadnagy. A  könyv érdekessége 
főleg az, hogy az írója több olyan esetet mond 
ol benne, a m elyről eddig még senkisom beszélt. 
Különösen érdekes eseteket sorol fel Kossuth 
Lajos jellemzésére, a melyek sok eddigi fel
fogást megdönteuek. A  134 lapra terjedő érde
kes könyv ára egy korona, melynek időleges 
beküldése ellen bárkinek portomentesen küldi 
meg azt a kiadó Szent-Gellert nyomda, Buda
pest, Práter-utcza 44.

T ö r v é n y s z é k .

— Egv plébános sajtópere. A Székes- 
fehérvár és Vidéke azt irta Vadkertiig József 
szabad-batthyányi plébánosról, bogy a válasz
tások alatt papi és emberi formájából kivet
kőzve, fanatizálta a népet, pálinkagüzzel telt 
lebujokba vitte a keresztet és be-árnzta a papi 
ornátust. A  plébános e czikkért ^aj röpüli indí
tott, melyet május 18-án fog tárgy ülni a bu
dapesti esküdtszék. A  rádióit Klincsel; Bél;: 
hírlapíró lesz. Védője Giíthi Soma dr. u-guap 
bejelentette a ssjtóbiró.-ágnak, hogy iiizonvil.mi 
akarja a vádat s megnevezte tatnul is. A plébá
nos Steiner EiiUip püspököt és Kalocsai/ Alán 
országgyűlési képviselőt nezezte meg mint cu- 
köícsí tanukat.

V E G Y E S E K .
[] N égylábú  k e g v e n cze k . Majdnem min

den uralkodémak megvannak a maga kedvem z állatai, 
de feltűnő, hogy e négylábú kegvenczek legnagyobb 
része a kutyák tiszteletreméltó fajához tartozik. így 
II. Miklós czárnak két pompás dán dogg a kedvenrz 
állata. A czár annyira szereti ez állatokat, bogy — 
bár különben komoly a kedve - -  gyakran órák- 
liosszat eljátszik velők és sétáira is magával viszi 
őket. A dán kutyák bírják minden állat közül a 
legnagyobb mértékben György görög király szeretetét 
>s- O is két hatalmas dán kutyával szokott sétálni, 
melyek valóban remek állatok. Minden fejedelmi 
kutya között azonban a legkiválóbb az Alexís orosz 
uagviierczeg kutyája. Ez nem tartozik az arisztokrata 
kutyafajok közé és egy biarritzi halász ajándékozta 
a nagyherczegnek, a ki szemtanúja volt annak, mint 
mentette meg a kutya a háborgó tengerből egy fel
borult halászcsónak embereit. A kutya ugyanis ki 
van tanítva, hogy a vízben fuldoklóknak segítségekre 
ugorjon, és mielőtt a nagyherczeg birtokába került, 
®ar hat embernek mentette meg az életét.

[] A sósav mint tisztítószer. A sósavat 
az utóbbi időben igen ajánlják, mint tisztítószert. 
Boros és sörös üvegeket könnyen ragyogó tisztára

lehet vele mosni, vízzel hígítva pedig igen alkalmas 
zornánezos főző edények, valamint üveglapok tisz
títására is, úgyszintén a tea-főzőkben képződött 
kazankő eltávolítására.

[] Antik, kazánok. Egy amerikai szaklap 
rzikket közöl azokról a régi kazánokról, melyek a 
pompéji ásatások alkalmával kerültek napfényre. E 
kazánok̂  között a legérdekesebb egy hengerszerü 
bronzedényből áll, melynek falvastagsága I mm. erős. 
Fenekén egy másik henger van beillesztve, mely 
félgömbben végződik és tüzszekrényként szerepel 
Rostélypálczák gyanánt csövek szolgálnak, melyek 
bronzpléhből készültek és a belső henger falába 
vannak beillesztve. Ha a kazán csak a viz felforra- 
lasara szolgait is, de mégis azt mutatja, hogy a viz- 
csöves kazánoknak, valamint a viz által hűtött csöves- 
rostelyoknak eszméje már a római kultúra idejére 
vezethető vissza.

□ Szórakozott anyakönyv vezető. Egy 
franczia városka polgármesteréhez egy három éves 
kis fiút koztak, annak idején nem jegyeztetek be az 
anyakönyvbe. A polgármester ur felnyitja a nagy 
könyvet s beírja megszokott formában, hogy: Az 
alulirt napon stb. Maillott Péternek és Angol Joze- 
finnek törvényes házasságból három éves fiúgyerme
kük született.

191./vg. 1*37. szám.

Árverési hirdetmény.
Alul irt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi L X . t.-cz. 102. § a értelmében ezennel 
közhírré teszi, b o g y  a székesfehérvári kir. 
törvényszék 1897. évi lí)Uo/polg. számú 
végzése következtében Mancll Sándor sá- 
rosdi lakos javára  Malirer A d olf és neje 
tabajdi lakosok  ellen 1000 irt s járulékai 
erejéig 1897. évi márczius hó 29-én foga 
natosított kielégítési végrehajtás alján le
foglalt, és 902 frt 20 krra becsült lábas 
jószágok, gazdasági szerek, bolti áruezik- 
kek, borok, bútorok stb. álló ingóságok 
nyilvános árverésen eladntnak.

M ely árverésnek a vaáli kir. j  bíróság 
2086/1897. sz. végzése fulvián loOO forint 
tőkekövetelés, ennek 1897. évi márczius

hó 1-ső napjától járó 6% kamatai és eddig 
összesen 50 forint 28 krban biróilag már' 
megállapított költségek erejéig Tabajdcn a 
helyszínén leendő eszközlésére 1897. évi 
május hó 5-ik napjának délelőtti 9 órája 
határidőül kitüzetik és  ahhoz, a venni 
szándékozók o’y  megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő
nek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Vaálban, 1897. évi április hó 
14. napján. Havas Sándor,

kir. bir. végrehajtó Vasion.

Dr. Huszár Adolf
F O G O R V O S .

Székesfejérvár, iskola-uicza
(saját ház.)

Foghúzás, ploui- 
bálás és műfogak

a legújabb vívm ányok alapján.
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1 R O S E N T H A L  H. I
I! KATONAI EGYENRUHA, HADIFEIiSZEREIíÉSI GYÁRA [j
cl A m. kir. L  IV., V. honvéd-kerületek tiszti egyenruházatainak, a Ferencz József ? |
r i  nevelőintézet, a fö- és székváros m kir. államrendörsége és a Bács-Bodrog vármegyei ? |
\\ rendőrség szükségleteinek szerződéses szállítója- | |
r| k  ö - i " '  b  k  t : |Í
B V . G izella -t-ir  1. sz. B U D A P E S T E N  G y á r : V I ., B u ly ov szk y -u . 39. f i

SZÉKESFEJÉRVÁR,
Kossuth-utcza 18.

I-' I Ó  Ti TI rJT. 1  ̂ 1-; T  1G I I  :
LEWBERG,  POZSONY,

Kopernikus-utcza 9. szám. Hid-utcza 4.

i  Minden fegyvernembeli tényleges és tartalékos tisztek, had- ||
§f apródok és egyévi önkéntesek, teljes felszereléseik, a m. kir. csend- j j  
ff őrség, rendőrség, tűzoltók, stb. egyletek egyenruhái a legjutányosabb |J 
|  árak mellett készíttetnek. ff

Árjegyzéket kívánatra ingyen és bementve küldünk.
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
becses tudomására hozni, hogy FOGORVOSI 
MŰTERMEMET a

(nádor- és aas-utczai sarokház mellott)

helyeztem át.

Főczélom ezentúl is az lesz, hogy a leg-
jutányosabb árak mellett a n. é. közönség 
megelégedését kiérdemeljem, úgy a plombák 
tartósságában, mint a műfogaknak a leg
jobb anyagból való készítésében.

Fogakat az ismert biztossággal 
érzéktelenitö szer használata mellett húzok.

A n. é. közönség b. pártfogását tovább is 
kérvén, maradok kiváló tissztelettel

Dr. Kiesei* Zsfgmond
| egyetemes orvostudor-, fogorvos- és műfogász

sas-utcza 18. szám.

R O D E I M R E
ÚRI  ÉS NŐI  D I V AT  Ü Z L E T E

Sz.-Fejérvárott, Nádor-utcza 12.
iiillliiiilllllillliilliiiliiiiiiiililliillllllliililiiiiiiiiiiflltlilillllllllilllllinilllllll

A mélyen tisztelt vevő közönség 
becses figyelmét bátorkodom felhívni, 
tavaszi és nyári árukra, melyek uj 
üzletemben nagy választékban, leg
jobb minőségben olcsó árakon szerez
hetők nállam be; u. m. divatos férfi 

és fin kemény és puha

K  A L A P O  K .
Női, férfi és fiú szalma kalapok.

Férfi Chiffon ing
sima, szegélyzett, hímzett gallérok fehér 
és színes, divatos formákban, férfi halló 
ingek, a legjobb gyártmányú lábravalók 

szatén és köpper

REKLÁM NYAKKENDŐK
a legdivatosabb formában és színekben 

drb. 20—25 kr.

BŐR K E S Z T Y Ű K
elismert legjobb gyártmányú női- és férfi, 

minden létező szinekban 1.20.

Nagy választék szövött árukban
u. m. férfi, női és gyermek harisnyák, női, 
férfi czérna, és selyem kesztyűk. Női, és 
férfi nap- és esöernyök, kész fiú, és lányka 
ruhák, női blúzok, kötények mosó, és 
liiszter, válfüzök (mider), csipkék szalag 
és Schveiczi hímzések, kötő és horgoló 
pamutok gyolcs vásznak siffon, és minden 

e szakmába vágó rövidáru czikkek.

DITRICH EDE
k a la p o s S z é k e s fe j  érvár, Sz8gyény-Marioh-utcza.

Ajánlja dús-választéku F É R F I  l k A L A P —R A K X A R Á i '  a t. ez. 
vevőközönség figyelmébe.

Elvállal mindennemű kalapos-munkát, nevezetesen: CZÍlinderek és más kalapok 
vasalását és tisztítását lelkiismeretes kiszol-gálás és jutányos árak mellett.

Tem etkezési vállalat az Őrangyalhoz. H

K ö  v  á  r  i  E d e
Szókesfej órvá r, saa-ntoza 2. (fekete sas szálloda mellett.)

Fióküzlet: buzapiacz 2.
Ajánlja a kor igényeinek teljesen megfelelő temetkezési vállalatát hol érez- 

. és fakoporsók minden nagyságban és színben oly  dús választékban kaphatók, hogy e 
fi tekintetben is a legnagyobb városok hasonnevű vállalataival versenyezni képes. Müvé- 
j szileg kiállított aiszkoporsók, (Sarkofagok) valamint kettős üvegtetejü, légmentes ko- 
J porsók (a holttest bárhova szállítására) nagy választékban vannak, úgyszintén halottas 

szobák, feljáratok s ajtók bebuzatalára megkivántató gyászposztó, diszes ravatal s 
tartozékaival rendelkezik, hogy e tekintetben a fővárosi ilynemű vállalatokhoz fordulni 
felesleges. Szóval temetkezési vállalata úgy van berendezve, hogy a legkényesebb igé
nyeket kielégíteni képes, mit eléggé bizonyít a más városokban s megyeszerte több 
ízben a legelőkelőbb családokul! előfordult gyászesetek alkalmával közmegelégedéssel 
teljesített szolgálatai. Főelvei mérsékelt árak mellett pontos kiszoláglás, kizárva a hí
vatlan tolakodás. Végűi ajánl szemfödeleket, haiottl öltönyöket, virágokat, fátyo
lokai és sirkoszorukat, melyek üzletében nagy választékban, olcsó áron kaphatók. 
Bárminemű nemesi czimerek elkészítésére vállalkozom.

A  nagyérdemű közönség eddigi pártfogását továbbra is kérem.
awMws ......

’M
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Csak csekély

HAVI R É S Z LE T F IZ E T É S R E
kaphatók!

Legújabb divatu tavaszi-gallérok és kabátok.
Kész férfi- és gyerm ekruliák

inindeu nagyságban. Kanavász, vászou és minden e szakmába vágó 
czikkek, valamint

ingek, gallérok és lábravalók, nap- és esernyők dns választékban. 
—e Nagy raktár asztal- és futó-szőnyegekben. •—

LOWY ADOLF+ * + * + * + 
SZ.-FEHÉRVÁR.

(Felmayer mellett.)

+  +  +
+  +  +  +

I F J .  F Ü S T E H  I M R É N É
butorraktéra és kárpitos-üzlete Sz.-Fejérvárott, iskoia-u. 10.
..................................................................... li ..................... IIMlllll................. IIIIIIIII1II...........Hl................ .......... ....... .. .............. .........„ „ ......... ...............

Ajánlja saját gyártmánya:
háló, ebédlő, szalon és úri szoba berendezéseit, melyek művészi kivitelben min

denkor raktáron vannak.
Egész lakosztályok bebútorozása rövid idő alatt Ízlésesen és jutányos áron

készíttetnek.
ANTIK, ROKOKÓ, BAROCK-STYLÜ BÚTOROKAT SAJÁT RAJZAI és 

TERVEI SZERINT KÉSZÍT.

Elvállal tapettázásokat jótállás mellett.
* ** *

Butortermei a nagyközönség rendelkezésére állanak és bármikor
megtekinthetők. g

Nyomatott Számmer Imrénél, Széüesfejérvárutt.
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